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I. 3AT'AJIBHI TIOJIOKEHHA:
Mera BUBYEHHS JMCUMILTiHM.

Po6oua nporpama aucuuiuiing «[Ho3eMHa MOBa cHeLiaIbHOCTI» po3poOiieHa
Ju1s 3700yBadiB BUIOT OCBITH, SIKI HAaBUAKOThCA 3a creriaibHIcTIo 241 «['oTenbHO-
pecTopaHHa chpaBa» Ha OCBITHIM mporpami «l OTeNbHO-pEecTOpaHHa CIIpaBay.
Hapuanpna pucuumiina «lHo3eMHa MoBa  CHEHIAIBHOCTI» €  HEBLJA €MHUM
CKJIaJIHUKOM HaBYaJIBHOTO MPOIIECY 3 MiATOTOBKM BUCOKOKBaTi(hiKOBaHUX (PaxiBIIiB 3
fopuctpyaeniii. OCHOBHE TpU3HAYEHHS 1HO3EMHOI MOBHU fK TPEIMETHOI Tay3i
BUIOI OCBITHM TMOJSTA€ y CHPHUSHHI B OBOJIOAIHHI 37400yBayamMH BHIIOI OCBITH
HAaBHUYKaMM Ta BMIHHSAMHM KOMYHIKaIll B YCHIN 1 MUCbMOBIM (popMax BiAMOBITHO 0
MOTHBIB, LIJIEH 1 COLIATILHUX HOPM MOBJICHHEBOI MOBEIIHKM y THUIOBHUX cdepax 1
CUTYALSIX 1HIIOMOBHOI'O CIIJIKYBaHHS.

OcHosna mema HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHM CIELIAIBHOCTI Y HEMOBHOMY
BULIOMY HABYAJIbHOMY 3aKJajil MoJsArae y GopMyBaHHI y 3400yBayiB BHILOI OCBITH
KOMYHIKAaTUBHOI ~KOMIIETEHLi, 0a3010 g sKOi € KOMYHIKaTUBHI YMIHHS,
chopMOBaHi1 Ha OCHOBI MOBHHMX 3HaHb 1 HAaBUYOK. BuBueHHs nucuuruiiHu «lHozemHa
MOBA CIICLIAIBHOCTI» Ma€ 3a0€3MeUruTH MPAKTUYHE OBOJIOAIHHS 3/00yBayaMu BUIIO]
OCBITH JITOBOIO MOBOIO; (JOPMYBaHHS y HUX HABUYOK Ta BMIHb BEJIEHHS I1JIOBOIO
JIUCTYBaHHS, TEPEroBOpiB; HAOYTTS 3700yBauaMu BHIIOI OCBITH BMIHHS aHaJi3y Ta
CKJIaJIaHHSI KOMEPIIMHNX JOKYMEHTIB Ta KOHTPAKTIB; () OpMYyBaHHS BMiHb CKJIaJIaHHS
aHortamii Ta pedepyBaHHS HAYyKOBOI JITepaTypu 3a ¢axoM I1HO3EMHOIO MOBOIO;
NOTJMOJICHHS PO3yMIHHS IHIIOMOBHHX COIIOKYJBTYPHUX peaiiil, CIpPUSHHS
dbopmMyBaHHIO 3700yBadiB BHUIIOI OCBITH MOBHOI, MOBJIEHHEBOI Ta COIIIOKYJIbTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTEH.

Ilpakmuuna mema naguyanbHo2o0 npoyecy B Mexax Kypcy «lHo3emHa MoBa
CHEIIaIbHOCTI» moysrae y ¢GopMyBaHHI y 37400yBadiB BHUINOI OCBITH MpodeciiHo-
KOMYHIKaTUBHOI KOMIETeHI[li. BOHM MaloTh OBOJOJITH MOBJEHHSM Ha pIBHI
OpOrpaMHUX BHUMOT (Ha piBHI IpodeciiiHOi KOMYHIKATUBHOI JOCTATHOCTI), TOOTO
OyTH 34aTHUMH 1 TOTOBUMHM peali3yBaTH OJiepkKaHy MIATOTOBKY B CBOill MaWOyTHIiii
MPaKTUYHIN AisIbHOCTI. PIBeHb BOJIOIIHHS 1HO36MHOIO MOBOIO Ha KIHEIb HABUAHHS Y
HEMOBHOMY BHIIIOMY HaBYaJbHOMY 3aKjajl BIiJNoOBigae piBHIO B2 3rigHo 13
«3aranbHOEBpONCHCHKMME  PekoMeHaissMM 3  MOBHOI  OCBITH:  BHMBYEHHS,
BUKJIQJIaHHS, OI[IHIOBAaHHS.

Kinnei komynixamueni yini HaB4aHHS 37100yBadiB BUIIOI OCBITH 3 1HO3EMHO1
MOBH y BHIIIOMY €KOHOMIYHOMY HaBYaJIbHOMY 3aKJIaJli IOBUHHI BKJIIOYATH HACTYITHE:

- 3IaTHICTH JO TPAHCMICIT M1aJIOTIYHUX 1 MOHOJIOTIYHUX YCHUX TMOBIIOMJICHb Y
cdepi 3araJbHOHAYKOBUX Ta MPOGECIHUX TEM;

- 3JaTHICTh [0 peUenili yCHOrO MOHOJIOTIYHOTO 1 A1aJOT14YHOr0 3HAKOBOTO
IPOAYKTY y cdepi 3aralbHOHAYKOBUX Ta MPOGECIMHUX TeM 31 3[aTHICTIO PO3YMITH
IIPUPOIHE MOBJICHHS HOCisl MOBH;

- 3JIaTHICTb 10 TpaHchopMallii MHUCHbMOBUX TOBIIOMJICHb, JOCTATHS JUIs
npodeciiiHOi Ta 0COOMCTOT KOMYHIKAIIIT,



- 3[IaTHICTh J0 pelenilii MMChbMOBUX MOBIAOMIICHb, TOCTATHSA ISl aJICKBATHOTO
PO3YMIHHSI 3araJibHOMOJITUYHOIO, 3arajJbHOHAYKOBOTO, HAYyKOBO-IOIMYJSPHOTO Ta
HAyKOBO-TEXHIYHOT'O BY3bKOMPO(ECIHHOTO XapaKTepy.

Ino3emHa MoBa cneniaJbHOCTI € 000B’SI3KOBOIO TUCIUILIIHOIO.

Pe3syabTraTH HABYAHHSI BHMBYEHHS JUCUHMILIIHM 1I Mice B OCBIiTHbBOMY
npoueci.

PesynbraToM  BHBUEHHS  HaBYAJIbHOI  JUCHUIUIIHM  «[HO3eMHa  MoOBa
CHEIIaJbHOCTI» [UIi OCBITHBOI Tmporpamu «l OTelbHO-pecTOpaHHa CIpaBay €
(bopMyBaHHS KOMIUIEKCY KOMIIETEHTHOCTEM:

- iHTerpajibHa KOMIETEHTHICTh:

3maTHICT, PO3B’SA3yBaTH CKJIAJHI CHEIiali3oBaHi 3aj1adl Ta MpPaKTHYHI
po0IeMH MisUTBHOCTI Cy0'€KTIB TOTEIBHOTO 1 PECTOPAHHOTO Oi3Hecy, 10 nependadae
3aCTOCYBaHHA TEOpid Ta METOAIB CHCTEMHM HaykK, $KI (OPMYIOTh KOHLEILIi
TOCTUHHOCTI 1 XapaKTePU3y€eThCSI KOMIUIEKCHICTIO Ta HEBU3HAYEHICTIO YMOB.

- 3arajibHi KOMIIETEHTHOCTI:

3K 03. 31aTHICTh BUUTHUCS 1 OBOJIOAIBATH CYUYaCHUMU 3HAHHSIMH.

3K 05. 3naTHiCTh IpaltoBaTd B KOMaH/II.

3K 06. 31aTHICTh CHIJIKYBATUCS JEP>KaBHOIO MOBOIO SIK YCHO, TaK 1 TUCbMOBO.

3K 10. 3gaTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y MMPAKTUYHUX CUTYaIIsX.

3K 11. 3gaTHICTh CHIJIKYBATHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

- cneniaabHi (paxosi, npeametHi) komnereHTHOCTI (CK):

CK 04. 3patuicte (opmyBaTu Ta peanizoByBaTh e(EKTHBHI 30BHIIIHI Ta
BHYTPIIIIHI KOMYHIKAIli Ha TIPHUEMCTBaX chepu TOCTUHHOCTI, HABUYKH B3a€MOJII.

KoMyHikaTBHa MOBHa KOMIETEHTHICTh (POPMYETHCS 3 OIMOPOIO0 HAa HUBKY
cybromnemenmuocmel,

Moena  (nineéicmuuna) cyoxomnemenmuicms — 3a0€3ME€UyE€  OBOJIOJIHHS
3100yBaYaMy BUIOI OCBITH MOBHHM MaTepiaioM 3 METOI0 BUKOPHCTaHHS HOTO B
YCHOMY 1 TUCEMHOMY MOBJICHHI.

Coyioninesicmuuna cybkomnemenmuicms 3abe3nedyye (HOpMyBaHHS YMiHb
KOPUCTYBAaTHUCS Yy TIPOIECl CIUJIKYBaHHS MOBJICHHEBUMHU peajisiMu (3pa3kamu),
0COOJIMBUMU TIpaBUJIAMH MOBJICHHEBOI MOBEIIHKU, XapaKTEPHUMHU Il KpaiHU, MOBa
SAKOT BUBYAETHCSI.

Ilpaemamuuna cybkomnemenmuicms TIOB’SI3aHA 31 3HAHHSAMM TPUHIIMIIB, 32
SIKUMU BUCIIOBJIFOBAHHS OPTaHI30BYIOTHCS, CTPYKTYPYIOThCS, BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIS
3MIMCHEHHS] KOMYHIKATUBHUX (YHKIIM Ta Y3TOJUKYIOTHCS 3T1IHO 3 1HTEPAKTUBHUMHU
Ta TPAHCAKTUBHUMH CXEMaMHU.

IIporpamui pe3yjJbTaTH HaBYaHHA 3700yBayiB 3 HABYAIBHOI JUCIUIUIIH
«IHO3eMHa MOBa CTIEIIAIBHOCT1» TOJISATAIOTh:

PH 03. BumpHO cnunkyBaTucs 3 NOpo(eciiHMX MHUTaHb JE€PKaBHOK Ta
1HO3eMHOIO0 MOBAaMU YCHO 1 MUCHEMOBO.

PH 04. AnanizyBatu cy4yacHi TEHAEHIIl PO3BUTKY 1HAYCTpli TOCTUHHOCTI Ta
peKpeaniiHoro rocrnogapcTna.

PH 08. 3acrocoByBaTM HaBUYKM MPOAYKTUBHOTO CHIJIKYBaHHA 31
CIO’KMBaYaMU rOTEJIbLHUX Ta PECTOPAHHUX MOCIYT.
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PH 17. ApryMeHTOBaHO BIJICTOIOBAaTH CBOI MOINIAAM Yy PO3B’sA3aHHI
npodeciiHuX 3aBAaHb MPHU OpraHizaiii e(peKTUBHUX KOMYHIKAIliH 31 CIO’KMBaYyaMH Ta
cy0’€KTaMU rOTEJIbHOTO Ta PECTOPAHHOTO O13HECY.

MixkaucuuniaiHapHi 3B’ I3KHU:

HNucnurmiina «[Ho3eMHa MOBa CHEIiaJbHOCTI» MOCIAa€ BAXKIIUBE MICIE Cepel
JUCHUIUIIH TYMaHITapHOI MiATOTOBKH 3/100yBayiB OCBITHBOI'O CTYIECHS «OakajiaBp»
cneniaibHoCT 241 «l'oTenbHO-pecTopaHHa cripaBa». BoHa BUKIIaaeThCs MPOTATOM
IV kypcey (8 cemecTp), Mmae 6e3mocepeiHii 3B’ 130K 13 AUCIUIIIIHAMU TTpodeciitHoi Ta
MPaKTUYHOI MiATOTOBKH, OCKUIBKH 3a0e3meuye mpodeciiHO OPIEHTOBAHY 1HIIIOMOBHY
KOMITETEHIIi10 (axiBIliB chepu 00CITyroByBaHHS.

IHo3eMHa MoOBa ChEHIaNbHOCTI € 3HApSJISIM Tpaill cydacHoro ¢axiBusg y
chepax exoHoMmiku Ta OizHecy. OpeprkaHi 3HAHHS MOXYTh OyTH BUKOPHCTaHI B
OpoLecl MOJaJbIIOr0 HAyKOBOTO MMOUIYKY, HIATOTOBKH I1HAMBIAYyaJbHUX pOOIT,
JIOTIOBiIeH, pedepatiB Ta craTrel 3a CIEMiabHICTIO, aHOTYBaHHSI HAYKOBHX CTaTEH;
JUISl BEIEHHS J1JIOBOTO JINCTYBaHHA ab0 MEeperoBopiB B MOJANbIIIN poOOTI 3a (axom;
1] 9yac aHajizy ado CKJIaJlaHHs KOMEPLIMHOI JOKYMEHTAllli Ta KOHTPAKTIB; B MPOLIECi
BUKOPUCTAaHHS CY4YaCHUX 3acoOiB JIJI0OBOr0 CHIIKYBaHHA. B mpoueci BHUBUYEHHS
JUCLUIUTIHM  TIPOrpaMol0  MependayeHo MOryiuOIeHHs JIHIBOKPAaiHO3HABYOI Ta
COITIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHI[IN 37100yBayiB BHUIOI OCBITH, IO JOIMIOMOXE YCYHYTH
Oap’epy CIUIKYBaHHS IMiJ] 4ac MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii.

O6¢sar auctumiian (kpeautiB EKTC): 3 kpeautu — 90 roauH, 44 roauHu
NPAKTUYHUX 3aHATh, 46 TOAMH CaMOCTIMHOI poOOTH 37100yBayiB BHUIIIOT OCBITH.



Kpurepii oniHroBaHHs pe3y/bTaTiB HABYAHHS.

Kpurepiem ycmimHOro mnpoxXomKeHHs 3700yBayeM OCBITH M1JICYMKOBOTO
OLIIHIOBAHHS MOK€ OYTH JIOCATHEHHS HUM MIHIMAJIbHUX [MOPOrOBUX PIBHIB OLIHOK 32
KOKHUM  3allJJAaHOBAaHUM  pe3yJbTaTOM HAaBYaHHS HABYAJIBHOI  JAWCIUILTIHH.
MiHiManbHUM TOPOTOBUM PIBEHb OIIIHKM BH3HAYAETHCS 3a JIONMIOMOIOK SIKICHHUX
KpUTEPIiB 1 TpaHC(HOPMYETHCS B MIHIMAJIbHY MO3UTUBHY OIIHKY BUKOPHUCTOBYBAHO1
YUCJIOBOT (PEUTHUHTOBOT) IIKAJIH.

3a
IIKAJ1010 KpuTepii oniHoBaHHA
ATEY

PiBHi
KOMIIETEeHTHOCTI

1 2 3

Bucoxknii 90-100 Mae oOrpyHTOBaHI Ta BCeOIYHI 3HAHHS 3 JUCIHUILTIHU
(ToCITi THUTILKHI ) «IHo3eMHa MoBa 3a TPO(ECIHHUM CIPSIMYBAHHIMY», BMi€
y3arajJpHIOBaTH Ta CHUCTEMaTH3yBaTH HaOyTl 3HAHHS;
CaMOCTIMHO 3HaXOAMTH JTOJIATKOBI JpKepena iHopmarii Ta
MOK€ BHM3HAQUMUTH iX HOBH3HY Ta aKTyaJbHICTh, BUKOHYE
3aBJIaHHSA y TOBHOMY OOCS31 3 MiHIMAIBHO KiTBKICTIO
MOMHJIOK 1 HETOYHOCTEH, IO CBIAYUTH MPO: JOCKOHAIE
3aCBOEHHS MaTepiany; BiIMiHHE BOJIOJIHHS MOBJICHHEBUMU
HAaBUYKaMU; apryMEHTOBaHE i JIOTiYHE BUKJIAJCHHS 3MICTY
B YCHIii / MUCHbMOBIH (hopMi; BiJIbHE OTIEPYBaHHS TepMiHAMH
W TIOHATTAMM; BHUSIBJICHHS TBOPUMX 3IOHOCTEH y mporeci
3aCBOEHHS Ta KOPUCTYBAHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO

HocraTHiit 82-89 JloOpe BOJNOIiE TEOPETUUHMM  MaTepiajioM, TPOSBIISE
(4acTKOBO- HIIIIATUBHICTH Y MIATOTOBIIl IO 3aHSTh, HAJIC)KHUM YUHOM Ta
B ITOBHOMY 00CSI31 BUKOHY€E 3aBJaHHS, 110 MICTHTb OKpeMi
(mexcwyHi / TpamatuuHi / ctuiictuyHi / opdorpadiuni /
(GhoHETUYH]) MOMUJIKH, IO CBIAYUTH MPO: T0Ope BOIOJiE
MPAKTUYHUMH HAaBHYKaMU Ta BMIHHSMH;, apTYMEHTOBAHO
JIOTIYHO PO3KPUBAE OUIBUIICTH OCHOBHHMX TOJIOKEHb TEMH;
BUSIBISIE PO3YMIHHS CYTHICHOTO 3MICTY TIOHATB; [a€
aJIeKBaTHI 3a 3MICTOM Ta JIHTBICTUYHUM O(OpPMICHHSIM
BIJIMOBil HA ITIOCTABJIEH] MUTAHHS.

TTOIITYKOBHHA)

75-81 Bononie BHU3HAYEHUM IIPOrpPaMolo HaBYaJIbHUM
MarepiajJoM; B TOBHOMY O0OCS31 BHKOHYE 3aBIaHHS, IO
MICTUTh OKpEMi MOMWIIKH, A€ aJeKBaTHI 3a 3MICTOM Ta
JIHTBICTUYHUM O(OPMIICHHSM BIJAIMOBiAI Ha TIOCTaBJICHI
IMUTAHHS.

Enemenrtapuwmii 69-74 HemnoBHicTIO BUKOHY€E 3aBIaHHs / 3aBIaHHs, SIKE MICTHUTH
(penpoLyKTHBHHIA) MEBHY KUIBKICTh TIOMITHMX TIOMHJIOK Y 3MICTi Ta
BepOanbHOMY OGOpPMIICHI, IO 3arajioM CBIIYUTH TIPO:
piBEHb 1HIIOMOBHHMX 3HaHb, C(HOPMOBAHICTH MOBJICHHEBUX
HAaBHYOK, sKI 3aJIOBOJIBHSIOTH MiHIMaJdbHI  KpUTEPii;
BIJICYTHICTb PO3YMIHHSI 3MICTY OCHOBHHUX IIOHATH, IOTaHE
BOJIOJIIHHS TEPMIHOJIOTIYHUM amapaToM TEMU;
HEJIOCTaTHBOIO  MIpOI0  BHSIBIIEHY  aKTHBHICTH B
KOMYHIKQTUBHUX CHUTYAIlIIX T4 HCHAJICKHY CTAPaHHICTh IMiJT
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Yac BHUKOHAHHS IHIWMBIIyaJbHUX 3aBJaHb 1 CaMOCTIHHOI
po0OTH; BIACYTHICTh TBOPUOTO MIAXOAY B OMNaHyBaHHI
3MICTY  JWCHUIUTIHM,  TIEPEBAXHO  PENMpPOJYKTUBHHMA
XapakTep HaBYaJIbHOI poOOTH).

60-68 O3HailomIIeHHH 3 HABYAJIBHUM MaTepiaioM, BIITBOPIOE HOTO
Ha PENpOAYKTUBHOMY DpiBHI; BHKOHY€ €JEMEHTapHI
3aBJaHHS 32 3pa3KOM.

Huzbkuit 35-59 OsnaifomyieHuii Ta BIATBOpIOE HaBYAJIbHUK MaTepian Ha
(pparMenTapHUii) piBHI OKpemux (pakTiB, HEBUKOHAHE 3aBJIaHHS / 3aBJIaHHJI,
0 MICTUTh BEIHKY KUIBKICTh CYTTEBUX IMOMWIOK, IO B
IUJIOMY  CBIYHTH  MPO:  OBOJIOAIHHS  IMPOTPaMHUM
MaTepiaJloM Ha piBHI  €JIEMEHTapHOIO  PO3IMi3HAHHS;
BIICYTHICTb CHCTEMHOTO PO3yMIHHSA CTPYKTYpU MOBU Ta
c(OpMOBaHUX MOBIJICHHEBHX YMiHb 1 HAaBUYOK; IOBEPXOBE
PO3YMIHHS 1 TIOSICHEHHSI 3MICTYy TOHSTH, TEPMiHIB, OKPEMHUX
MUTaHb, SKI  PO3TISAANMCS; TACHUBHICTh i 4ac
OOTOBOpEHHsSI MWUTaHb TEMH Ha AayIAUTOPHUX 3aHATTIX;
BiJICYTHE BUKOHAHHS 3aBJIaHb JJIsi CAMOCTIHHOT pOOOTH.

1-34 O3HailomsieHW 3 HaBYAJIBHMM MaTepiaJioM Ha piBHI
pO3Mi3HABaHHS Ta BIATBOPEHHS OKPEMUX (DaKTIB.

3100yBadi BUIIOI OCBITH, sKI MOBHICTIO BUKOHAIH MPOrpaMy IUCLHILIHA Ta
HaOpaJii JOCTaTHIO KUIbKICTh OalliB, OTPUMYIOTH MiJCYMKOBY OIIIHKY 0e€3
OIIUTYBAHHS Y1 BUKOHAHHS CK3aMCHALINHOTO 3aBiaHHs (3rifHo 3 Honoxenusm IIpo
OI[IHIOBAHHSI pe3yJIbTaTiB HaBYaHHs 37100yBauiB Buloi ocBiTu Nel2 Big 07.02.2022).

V pas3i, Axmo 3100yBad BUINOI OCBITH 0a)ka€ MONINIIATH CBOIO OIIIHKY, a00 HE
HaOpaB 75 OaiiB, BIH CKJIaJa€ €K3aMeH y3 yciel mporpaMu HaBYaIbHOI JUCIHUILIIHUA Y
BUTJISI/II MUCHMOBOTO OMUTYBAaHHS 3HAaHb BIAMOBIAHO JO 3aBJaHb BCTAHOBIJIEHOTO
3paska.

Pesynbrar BUKOHAHHS eK3aMEHAIlIMHUX 3aBJlaHb OIIHIOETHCA 3 ypaxyBaHHSIM
pesyananB y cmiBBigHomeHH1 80:20, ne 80 — mMakcuManbHa OI_IlHKa 3a BUKOHAHHS
eKk3aMeHalliHoro 3aBiaaHHs, 20 — pe3yJbTaT MOTOYHOI YCHIIIHOCTI BiANOBIAHO 0
IIKaJIK [IePEeBOJly MOTOYHOI pOOOTH JIJIsl BpaxyBaHHsI 11 TP M1JCYMKOBIN OIlIHIII.

3100yBau BUILOI OCBITH, KWW HE IMOTOJKYETHCSA 3 OLIHKOI, OTPUMAHOIO ITij
9ac MiJICyMKOBOTO (CEMECTPOBOTO) KOHTPOIIIO, MA€E MPABO 3BEPHYTHCS 13 TPOXAHHAM
MEPErJISIHYTH OIIHKY, OJepKaHy Ha ek3aMeHl (3rimHo IlojmokeHHs mpo amemsiiio
Pe3yJbTaTIB MIJCYMKOBOTO KOHTPOIIIO 3HaHb cTyAeHTIB Ne 32 Bix 07.02.2022).

3aco0u ouiHIOBaHHSI.

ITopsinok ouiHIOBaHHs 3HaHb 3100yBadiB BHIIOL 0cBiTH OC «baKanaBp» 3 Kypey
«]HO3eMHa MOBa CHELIaJbHOCTI» IPYHTYIOThCS Ha OCHOBHMX NpPHMHIMIAX 1 3acajax
CUCTEMHU KOHTPOJIO SIKOCTI 3HaHb 3700yBayiB BHUIIOI OCBITU Ta Y3TOJKEHHS ii 13
3arajJbHOEBPOIICHCHKUMU  BUMOI'aMHM, BH3HAY€HUMHU EBpPONEHCHKOI CHCTEMOIO
3aMKOBMX ~KpeautiB. Llg cucrema rmependayae  MPOBEACHHS —IOTOYHOIO i
IiICyMKOBOTO KOHTPOJII0 3HAHB 3zxo6yBaqlB BHILOi OCBITH, @ TAaKOX METOJUKY
HepeBe/IeHHS MOKa3HUKIB aKaJeMiuHO1 YCHIIIHOCTI B IIKaITy ECTS i CIPSIMOBY€ETHCS
Ha ePCKTUBHY peai3alliio HACTYIHHX 3aBJIaHb:

- MIJBUUICHHS MOTHUBALli 3,IIO6YBa‘{1B BUIIIOi OCBITU IO CUCTEMAaTUYHOI aKTUBHOI
poOOTH HajA 3MICTOM KOHKPETHOI HABYaJbHOI JMCLUMIUIIHU, NEPEOpIEHTALls iXHIX




IiJIe 3 OTPMMAaHHS MO3UTHBHOI OIIHKM Ha (OPMyBaHHS CTIMKUX 3HaHb, YMiHb Ta
HAaBUYOK;

- CHCTeMarTH3allis 3HaHb Ta AaKTHBHE I1X 3aCBOEHHS BIIPOJOBXK HAaBUYaJILHO-
JOCJTTHUITEKOT pOOOTH;

- MOJOJIAaHHA €JIEMEHTIB CyO’€KTHMBI3My HpU  OLIHIOBaHHI 3HaHb, WIO
3a0e3Meuy€eThCs BUKOPUCTAHHSAM KOHTPOJBHUX 3aBIaHb IOTOYHOT'O MOJYJIHHOTO
KOHTPOJIO Ta CEMECTPOBOTO KOHTPOJIIO y THCHMOBIA (opMmi 13 3acTOCYyBaHHAM
MOJYJBHOT CUCTEMH OIlIHIOBAHHS,

- 3a0e3me4eHHs HAICKHUX YMOB BUBYCHHS IIPOIPAaMHOrO  Marepiany i
MATOTOBKM 10 KOHTPOJBHUX 3aXOMiB, IO JOCSTalOThCS IUISIXOM YITKOro iX
PO3MEXKyBaHHS 32 3MICTOM Ta B 4Yaci,

PO3LIMPEHHS MOKIIMBOCTEH 11 BCEOIYHOTO PO3KPUTTS 3/110HOCTEH 37100yBadiB
BHUIO1 OCBITH, PO3BUTKY iX TBOPYOI'O MUCJIEHHS.

O1iHIOBaHHS 3HAaHb 37100yBaviB BHUILOI OCBITU 3 JUCHMILIIHU «IHO3eMHA MOBa
CHEIIaTbHOCTD» 3IACHIOETHCSI Ha OCHOB1 PE3yJIbTATIB MOTOYHOTO Ta HiI[CYMKOBOFO
KOHTPOJIIO 3HaHb. OO0’€KTOM OLIHIOBaHHS 3HAHB 3700yBadiB OCBITH € HPOTPaMHHUIL
MaTepiall IMCUHUIUIIHN Pi3HOTO XapaKTepy Ta PiBHS CKIaIHOCTI.

[ToTouHe OIIHIOBaHHS pE3yJbTaTiB HABUAJIHHOI MISUIBHOCTI 3/100yBadiB OCBITH
BpPaxXxOBY€ MiATOTOBKH iX /IO 3aHATH Ta aKTUBHICTH ITiJT Yac iX MPOBE/ICHHS. Kpim toro,
0ali HapaxoOBYIOThCS 33 BHUKOHAHHS 3/700yBayaMH BHUIIOi OCBITH CaMOCTIMHOI
pobotyu, dopmamu SKOT MOKHA BBa)XAaTH TaKOX ydacTh y HAYKOBIH isUTBHOCTI,
OJIIMITIa/1ax TOLLO.

3aranpHa MakCHMallbHa KUIBKICTH OaiiB, sKy 3700yBad MOXe HaOpaTu
BIIPOJOBK cemecTpy, [V kypcy (100 6amiB) po3moaiiieThCsi TAKUM YHHOM:

3a KOKHE TTPAKTHYHE 3aHATTS — 3 OaJIH.

(22 3ansarTa *3 Ganm) = 66 GamiB.

CamocriiiHa poboTa cryznenTa — 34 Gann.

Ha npaktuyHOMY 3aHSTTI OLIIHIOIOTHCS:

® piBeHb PO3BUTKY y CTYACHTIB MOBJCHHEBHUX HABHYOK (yCHE Jianorivfe i
MOHOJIOT1YHE MOBJICHHSI; YUTaHHS; MUCHMO); MOBJICHHEBA MOBEJIIHKA 1]l 4ac poOOTH
HaJ TeMaMH;

® BOJIOJIHHS CTPYKTYpPOIO MOBHU (I'paMaTH4Ha KOMIIETEHIIISI B MEKaX OKPECICHUX
TEM 3 FpaMaTI/IKI/I)'

e piBEHb 3aCBOECHHS 1 BUKOPHUCTaHHS aKTUBHOT'O BOKaOyisipy; opdorpadiyna ta
opdoemniuyHa KOMIIETEHIIIS B MEXaX TEMATUIHUX BOKa6YJ'I${p1B

® HABUYKU (YHKIIOHAIBHOrO YMTAHHS, PO3YMIHHS aBTCHTHYHHUX MHpOdeciifHo-
CIPsIMOBAHUX TEKCTIB 3 MiIPYYHUKIB, Ta3erT, mypHamB Ta IHTepHeT JOKEpelT;

e pedepaTuBHI HAaBWUYKH, 3/aTHICTb pPO3YMITH 1l€f0, CYTHICTh, JeTai
BIIMOBIAHUX (PaXxOBUX TEKCTIB Ta PoO3Mi3HaBaTH 1HGOPMAIID B XOI1I OOrOBOPEHD,
nebariB, Oecij 13 3araJibHUX MUTaHb NPO(ECIMHOrO0 HAmNpsSMYy; PIBEHb BOJOJIHHS
BIJIMOBIAHUM (DAKTUYHUM MaTepiaioMm;

® BUCTyNW 3 [IJTOTOBJICHUMHU IHAMBIAYaJbHUMH TPE3EHTAIIAMH  IOJI0
MIMPOKOTO Koja NpoeciiiHUX TEM.

O1iHIOBaHHSA CaMOCTIHHOI pOOOTH BKIIFOYAE:

® y4YacTh y TBOPYHUX, HAYKOBUX KOHKypCaX, OJIiMITiaaax;

® TIArOTOBKA TIPE3EHTAIlli-MOBIJOMIICHHS Ha OAHY 3 TeM mpodeciitHoro
CIPSIMyBaHHS;

e pobora B cuctemi aucranmiitnoi ocBitu MOODLE;




® OIIpalroBaHH:A OpI/IFiHaJII)HOFO AHTJIOMOBHOI'O JKCPCJIa TJIA HiI[FOTOBKI/I
JOMAIMTHbBOI'O YNTAHHA 3 000B’SI3KOBUM BCACHHAM TCMATUYHOI'O CJIOBHHKA €KOHOMIKH

i1 613HecCy.

3aco0u

OLIIHIOBAHHS

CHEI1aILHOCTI:

eK3aMeH;

OH-JIallH TECTYBaHHS;
KOMaH/IH1 IPO€EKTH;
Ipe3eHTAIlli;
NUCHbMOBE OMUTYBaHHS;
YCHE OIIUTYBAHHS;
IHUBITyaJIbHI Ta TPYIIOBI 3aBAaHHS.

pe3ybTaTiB

BHUBUYCHHA

Kypcy

«lH03eMHa

OOcsir AMCHUIJIIHY B KPEAUTAX TAa HOro po3moaiJ

MOBa

KiabkicTh rogun
3 Hux
HasBa temn Yeworo iz E §" 2 Dopmut
TOHH/ = S5k $ | xouTpomI0

KpeauTiB e gg § @)

= £
1 2 3 4 5

IV kypc
VIII cemecTp

Unit 1. Careers in Hospitality Industry. 24 12 12

The Adverb.

1. Jobs and Duties Types of adverbs. 4 2 2 | YO, II3,

13, T3, P

2. Looking for a job. Adverbs of 4 2 2 | YO, II3,

Application form. frequency, time, I3, T3, P
place and manner.

3. Preparing a resume, Adverbs of 4 2 2 VO, II3,

CV. Preparing a cover probability and T, 13, T3

letter. completeness.

4. Job interview. Connecting 4 2 2 | VO, II3,
adverbs. Adverb T, I3, T3
and word order.

5. Guidelines for a Comparison of 4 2 2 YO, II3,

successful interview. adverbs. T, I3, T3

6. DOs & DON’Ts for Adverbs of 4 2 2 | VYO, II3,

job seekers. degree. Adverbs T, 13, T3
vs adjectives.




1 2 4 5 6

Unit 2. Dealing with Guests. 18 8 10

The Preposition. The Numeral.

7. Customers complaints | The Preposition. 4 2 2 | YO, II3,
General form and 13, T3
use. Prepositions
of place.

8. Typical problems Prepositions of 4 2 2 | YO, II3,

while staying at the hotel | movement, of T,13, T3
time.

Prepositional
phrases.

9. Restaurant customer The Numeral. 4 2 2 | YO, II3,

complaints and how to Cardinal T,13, T3

handle them numerals.
Ordinal numerals.

10. Complaint Telling the time, 6 2 4 | VYO, II3,

management in dates, telephone 13, T3

hospitality organizations | numbers,
addresses.

Unit 3. Social-cultural traditions in 12 6 6

hospitality business. The Verb.

11. Business across Regular and 4 2 2 YO, II3,

cultures irregular verbs. T3
Time, tense and
aspect.

12. Entertainment and Voice and Mood. 4 2 2 YO, II3,

hospitality Adverbs of T3
frequency.

13. Cross-cultural Simple, 4 2 2 | VO, II3,

communication Continuous, T3
Perfect.

Unit 4. Business Correspondence. Sequence 20 10 10

of Tenses. The Passive Voice.

14. Business letters: Direct speech and 4 2 2 YO, II3,

general notions. reported speech. I3, T3,

JK

15. Business letters: Reported speech: 4 2 2 | YO, II3,

layout. the tense change. T, 13
Reported speech:
place, time,
person.

16. Business letters: Reported speech: 4 2 2 YO, II3,

clichés. introductory T,13, T3
verbs.

17. Types of Business Transformation 4 2 2 | VYO, II3,

letters. from Active to T, 13, T3
Passive.

10




1 2 4 5 6
18. Contracts Personal Passive 4 2 2 YO, II3,
constructions. T3
Impersonal
Passive
constructions.
Unit 5. Business Skills in Hospitality 16 8 8
Industry. Conditionals. The Infinitive.
19. Meetings. Types of Present and future 4 2 2 YO, 113,
meetings conditionals. T
Unlikely/ unreal
conditions.
20. Negotiations. Types | Past conditionals: 4 2 2 YO, 113,
of Negotiations meaning and use. 13,
JIK
21. Presentation. Types Conditionals with 4 2 2 YO, II3,
of presentations. I wish, if only, it’s T3
time.
Mixed
conditionals.
22. Business The Infinitive: 4 2 2 YO, 113,
Communication meaning. T, I3, K
The Infinitive:
forms and use.
The Subjective
Infinitive
complex.
Pa3om 3a cemectp 90/3 44 46
Pa3om 3a Kypc 90/3 44 46

IHigncyMKOBHI KOHTPOJIb — €K3aMeH

YMOBHI TIO3HAYECHHSA:

YO — ycHe onuTyBaHHS;

I3 — iHauBiAYyaNbHE 3aBIaHHS;

[1O — nucpbmMOBE ONUTYBAHHS; KT — komn’toTepHe TeCTyBaHHS;

T — TecTyBaHHs; JIK — po3paxyHKH Ta TOCHII>KEHHS 3 BAKOPUCTAHHIM
P — pedepar; KOMIT FOTEPA;

K — keric IT — poexT;

11



II. MPOT'PAMA HABYAJIbHOI JUCIUILJIIHM.

IV kypc
VIII cemecTp

Unit 1. Careers in Hospitality Industry.
The Adverb.

Jobs and Duties. Looking for a job. Application form. Preparing a resume, CV.
Preparing a cover letter. Job interview. Guidelines for a successful interview. DOs &
DON’Ts for job seekers.

The Adverb.Types of adverbs and word order. Adverbs of frequency, time,
place and manner. Adverbs of probability, degree, and completeness. Connectmg
adverbs. Comparison of adverbs. Adverbs of degree.

Unit 2. Dealing with Guests.
The Preposition. The Numeral.

Customers complaints. Typical problems while staying at the hotel. Restaurant
customer complaints and how to handle them. Complaint management in hospitality
organizations.

The Preposition. The Numeral. The Preposition. General form and use.
Prepositions of place. Prepositions of movement, of time. Prepositional phrases. The
Numeral. Cardinal and Ordinal numerals. Telling the time, dates, telephone numbers,
addresses.

Unit 3. Social-cultural traditions in hospitality business.
The Verb.
Business across cultures. Entertainment and hospitality. Cross-cultural
communication.
The Verb. Tense. Aspect. Voice. Mood. Present Simple (Indefinite). Adverbs of
frequency. Present Continuous (Progressive). State Verbs. Present Perfect. Have been
(to) /have been (to). Present Perfect Continuous (Progressive).

Unit 4. Business Correspondence.
Sequence of Tenses. The Passive Voice.

Business letters: general notions. Business letters: layout. Business letters:
clichés. Types of Business letters. Contracts

Sequence of Tenses. Direct speech and reported speech. Reported speech:
person, place and time. Reported statements. Reported questions. Reported speech:
the tense change. Reported requests, orders, and advice. Introductory Verbs.

The Passive Voice. Transformation from Active to Passive. Personal/
impersonal constructions. Special passive constructions. Have something done. Get
something done. To be done/ being done.

Unit 5. Business Skills in Hospitality Industry.
Conditionals. The Infinitive

Meetings. Types of meetings. Negotiations. Types of Negotiations. Presentation.
Types of presentations. Business Communication

Conditionals. Present and future conditionals. Unlikely/ unreal conditions. Past
conditionals: meaning and use. Conditionals with I wish, if only, it’s time. Mixed
conditionals.

The Infinitive. The Infinitive: meaning. The Infinitive: forms and use. The
Subjective Infinitive complex.

12



CTpykTypa HABYAJIBHOI TUCHHUILIIHH

PoGounii
. . qac
Pe3yabTaTn HaBYaHHS HaBuanbHa qisabHICTD
CTy/IeHTa,
roj.
IV kypc
VIII cemectp
Unit 1. Careers in Hospitality Industry. The Adverb. 12/12
Unit 1. Careers in Hospitality Industry. The 2
Adverb.
Practical lesson 1
1. Jobs and Duties.
knowledge of topical 2. Restaurant Staff.
vocabulary; 3. Hotels staff.
ability to use grammatical 4. Types of adverbs.
resources of the language; Literature: 1-10
understanding different aspects | Recommended materials: 16, 18, 22
of language Internet sources: 29, 30, 33
Self-study: 2
enriching thematic vocabulary;
developing grammatical skills;
analyzing grammar rules
Unit 1. Careers in Hospitality Industry. The 2
Adverb.
Practical lesson 2.
1. Looking for a job.
2. Application form.
) 3. Layout and content of the application form.
correct use of topical 4 Adverbs of f r 1 J
. Adverbs of frequency, time, place and manner.
vocabulary;
practicing anq memorizing Literature: 1-10
grammatical rules Recommended materials: 16, 18, 22
Internet sources: 29, 30, 33
Self-study: 2
activating topical vocabulary;
revising grammar rules;
developing speaking skills
Unit 1. Careers in Hospitality Industry. The 2
Adverb.
Practical lesson 3.
1. Preparing a resume, CV.
understanding and interpreting 2. Preparing a cover letter.
different aspects of culture and | 3. Adverbs of probability and completeness.
language behavior in the world
of work; ability to use Literature: 1-10
grammatical resources of the Recommended materials: 16, 18, 22
language Internet sources: 29, 30, 33
Self-study: 2

preparing presentations on the topic;
doing grammar exercises;
reading and translating texts on the theme.

13




correct use of topical
vocabulary;
practicing and memorizing
grammatical rules

Unit 1. Careers in Hospitality Industry. The
Adverb.

Practical lesson 4.

1. Job interview.

2. Connecting adverbs.

3. Adverb and word order.

Literature: 1-10
Recommended materials: 16, 18, 22
Internet sources: 29, 30, 33

Self-study:

enriching thematic vocabulary;
developing grammatical skills;
analyzing grammar rules

correct use of topical
vocabulary;
practicing and memorizing
grammatical rules

Unit 1. Careers in Hospitality Industry. The
Adverb.

Practical lesson 5.

1. Guidelines for a successful interview.

2. Comparison of adverbs.

Literature: 1-10
Recommended materials: 16, 18, 22
Internet sources: 24, 29, 30, 33

Self-study:

enriching thematic vocabulary;
developing grammatical skills;
analyzing grammar rules

correct use of topical
vocabulary;
practicing and memorizing
grammatical rules

Unit 1. Careers in Hospitality Industry. The
Adverb.

Practical lesson 6.

1. DOs & DON’Ts for job seekers.

2. Adverbs of degree.

3. Adverbs vs adjectives.

Literature: 1-10
Recommended materials: 16, 18, 23
Internet sources: 29, 30, 33

Self-study:

preparing presentations on the topic;
doing grammar exercises;

reading and translating texts on the theme.

Unit 2. Dealing with Guests. The Preposition. The Numeral.

8/10

ability to use lexical and
grammatical resources of the
language;
knowledge of topical
vocabulary

Unit 2. Dealing with Guests. The Preposition.

The Numeral.

Practical lesson 7.

1. Customers complaints

2. The Preposition. General form and use.
3. Prepositions of place.

Literature: 1-10
Recommended materials: 16, 17, 20
Internet sources: 26, 28, 30, 31

14




Self-study:

preparing presentations on the topic;
doing grammar exercises;

reading and translating texts on the theme.

knowledge of topical
vocabulary;
ability to use grammatical
resources of the language;
understanding different aspects
of language behavior

Unit 2. Dealing with Guests. The Preposition.
The Numeral.

Practical lesson 8.

1. Typical problems while staying at the hotel.
2. Prepositions of movement, of time.

3. Prepositional phrases.

Literature: 1-10
Recommended materials: 16, 17, 20
Internet sources: 26, 28, 30, 31

Self-study:

writing study and specialism- related essays to
develop an argument; explaining advantages and
disadvantages of various options

correct use of topical
vocabulary;
practicing and memorizing
grammatical rules

Unit 2. Dealing with Guests. The Preposition.
The Numeral.
Practical lesson 9.

1. Restaurant customer complaints and how to

handle them.
2. The Numeral. Cardinal numerals.
3. Ordinal numerals

Literature: 1-10
Recommended materials: 16, 17, 20
Internet sources: 26, 28, 30, 31

Self-study:

enriching thematic vocabulary;
developing grammatical skills;
analyzing grammar rules

understanding and interpreting
different aspects of culture and
language behavior in the world
of work;
ability to use grammatical
resources of the language

Unit 2. Dealing with Guests. The Preposition.
The Numeral.

Practical lesson 10.

1. Complaint management in hospitality
organizations.

2. Telling the time, dates, telephone numbers,
addresses.

Literature: 1-10
Recommended materials: 16, 17, 20
Internet sources: 26, 28, 30, 31

Self-study:

activating topical vocabulary;
revising grammar rules;
developing speaking skills

Unit 3. Social-cultural traditions in hospitality business. The Verb.

6/6

knowledge of topical
vocabulary;

Unit 3. Social-cultural traditions in hospitality

business. The Verb.

15




ability to use grammatical
resources of the language;
awareness and proper use of
categories, structures and
processes

Practical lesson 11.

1. Business across cultures.

2. Regular and irregular verbs.
3.Time, tense and aspect.

Literature: 1-10
Recommended materials: 16, 19, 22
Internet sources: 27, 30, 33

Self-study:

writing notes and memos conveying complex
relevant information to academic and professional
addressees,

rendering articles and authentic materials;
summarizing a wide range of factual academic and
specialism-related texts

correct use of topical
vocabulary;
practicing and memorizing
grammatical rules

Unit 3. Social-cultural traditions in hospitality
business. The Verb.

Practical lesson 12.

1. Entertainment and hospitality.

2. Regular and irregular verbs.

3. Time, tense and aspect.

Literature: 1-10
Recommended materials: 16, 19, 22
Internet sources: 27, 30, 33

Self-study:

preparing presentations on the topic;

doing grammar exercises;

reading and translating a newspaper article on the
theme.

ability to use grammatical
resources of the language;
understanding and interpreting
different aspects of culture and
language behavior in the world
of work

Unit 3. Social-cultural traditions in hospitality
business. The Verb.

Practical lesson 13.

1. Cross-cultural communication.

2. Simple, Continuous, Perfect

Literature: 1-10
Recommended materials: 16, 19, 22
Internet sources: 27, 30, 33

Self-study:

activating topical vocabulary;
revising grammar rules;
developing speaking skills

Unit 4. Business Correspondence. Sequence of Tenses. The Passive Voice.

10/10

knowledge of topical
vocabulary;
ability to use grammatical
resources of the language;
awareness and proper use of
categories, structures and
processes

Unit 4. Business Correspondence. Sequence of
Tenses. The Passive Voice.

Practical lesson 14.

1. Business letters: general notions.

2. Direct speech and reported speech.

Literature: 1-10
Recommended materials: 16, 18, 23
Internet sources: 29, 30, 32

16




Self-study:

activating topical vocabulary;
revising grammar rules;
developing speaking skills

awareness and control of the
organization of the meaning of
grammatical elements;
understanding of logical
relations

Unit 4. Business Correspondence. Sequence of
Tenses. The Passive Voice.

Practical lesson 15.

1. Business letters: layout.

2. Reported speech: the tense change.

3. Reported speech: place, time, person.

Literature: 1-10
Recommended materials: 16, 18, 23
Internet sources: 29, 30, 32

Self-study:

writing study and specialism- related essays to
develop an argument;
explaining advantages
various options

and disadvantages

of

understanding and interpreting
different aspects of culture and
language behavior in the world
of work;
ability to use grammatical
resources of the language

Unit 4. Business Correspondence. Sequence of
Tenses. The Passive Voice.

Practical lesson 16

1. Business letters: clichés.

2. Reported speech: introductory verbs.

Literature: 1-10
Recommended materials: 16, 18, 23
Internet sources: 29, 30, 32

Self-study:

writing notes conveying complex professionally
relevant information;

rendering articles;

summarizing a wide range of factual information

understanding of logical
relations;
awareness and control of the
organization of the meaning of
grammatical elements

Unit 4. Business Correspondence. Sequence of
Tenses. The Passive Voice.

Practical lesson 17.

1. Types of Business letters.

2. Transformation from Active to Passive.

Literature: 1-10
Recommended materials: 16, 18, 23
Internet sources: 29, 30, 32

Self-study:

activating topical vocabulary;
revising grammar rules;
developing speaking skills

awareness and control of the
organization of the meaning of
grammatical elements;
understanding of logical
relations

Unit 4. Business Correspondence. Sequence of
Tenses. The Passive Voice.

Practical lesson 18.

1. Contracts.

2. Personal Passive constructions.

3. Impersonal Passive constructions.

17




Literature: 1-10
Recommended materials: 16, 18, 23
Internet sources: 29, 30, 32

Self-study:

rendering articles and authentic materials;
summarizing a wide range of factual academic and
specialism-related texts

Unit S. Business Skills in Hospi

tality Industry. Conditionals. The Infinitive.

8/8

knowledge of topical
vocabulary;
ability to use lexical and
grammatical resources of the
language

Unit 5. Business Skills in Hospitality Industry.
Conditionals. The Infinitive.

Practical lesson 19.

1. Meetings. Types of meetings.

2. Present and future conditionals.

3. Unlikely/ unreal conditions.

Literature: 1-10
Recommended materials: 13, 15, 16, 18, 22
Internet sources: 24, 28, 32

Self-study:

activating topical vocabulary;
revising grammar rules;
developing speaking skills

ability to use topical
vocabulary and grammatical
resources of the language;
awareness and proper use of
categories, structures and
processes

Unit 5. Business Skills in Hospitality Industry.
Conditionals. The Infinitive.

Practical lesson 20.

1. Negotiations.

2. Types of Negotiations.

3. Past conditionals: meanings and use.

Literature: 1-10
Recommended materials: 13, 15, 16, 18, 22
Internet sources: 24, 28, 32

Self-study:

enriching thematic vocabulary;
developing grammatical skills;
analyzing grammar rules

understanding and interpreting

different aspects of culture and

language behavior in the world
of work

Unit 5. Business Skills in Hospitality Industry.
Conditionals. The Infinitive.

Practical lesson 21.

1. Presentation.

2. Types of presentations.

3. Conditionals with I wish, if only, it’s time.

4. Mixed conditionals.

Literature: 1-10
Recommended materials: 13, 15, 16, 18, 22
Internet sources: 24, 28, 32

Self-study:

doing grammar exercises;

reading and translating texts on the topic;
developing speaking skills

18




awareness and control of the
organization of the meaning of
grammatical elements;
understanding of logical
relations

Unit S. Business Skills in Hospitality Industry.
Conditionals. The Infinitive.

Practical lesson 22.

1. Business Communication

2. The Infinitive: meaning.

3. The Infinitive: forms and use.

4. The Subjective Infinitive complex.

Literature: 1-10
Recommended materials: 13, 15, 16, 18, 22
Internet sources: 24, 28, 32

Self-study:

rendering articles and authentic materials;
summarizing a wide range of factual academic and
specialism-related texts

BCbhOI'O

90/3
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III. PEKOMEHAOBAHI I’KEPEJIA

Ocnoeni Osxcepena

1. boiiko O. T., I'omoBau T. M., CxoBponcbka I. FO. Business Communication:
HaBuanbHUM nocionuk. JIsBiB: JIEBJIYBC, 2018.

2. boiiko O. T., TI'omoBau T. M., CkoBponceka I. FO. Introduction to Business
Speaking. BcTynm n0 Ji0BOTO CHUIKYBaHHS: HaBYajdbHUM MOCIOHWK. JIbBIB:
JIbBJIYBC, 2018.

3. Tomuap K. JI., Tpury6 I'. B., Xuumkina O. O. English for Business
Communication = J[ioBa KOMYHIKaIlisl aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO) : HAaBY.-METO/I. TOCIO0.
JIyusk : Bexa-Ipyk, 2022.

4. Ilyoinina O.B. I'pamamuka aneniticoxoi moeu = English Grammar :@ Hasu.
nocio. Kuis : Kuis. nay. mope.-exon. yn-m, 2020.

5. Konom JI. A., Kywumap JI. B. Aueniticoka mosa 0ino8oi kopecnonoenyii =
Advanced business English : nasu. nocio. Kuis : Kuis. nay. mope.-exon. yn-m, 2020.

6. Moiicienko O.b., Cemiooybka B.A. Aneniticeka moga ecomenbHO-pecmopanHoi
cnpasu = English of hospitality industry: nasu. nocio. Kuie : KHTEY, 2017.

7. Tromuenxo E.Il. Awneniticoxa moea komepyitinoi doxymenmayii = Foreign
Commercial Paper : nasu. nocio. Kuie : Kuis. nay. mope.-exon. yn-m, 2018.

8. Allison J., Townend J., Emmerson P. The Business 2.0: B2 Upper
Intermediate Student's Book. Macmillan Education, 2018.

9. Cotton D., Falvey D., Kent S. Market leader: upper intermediate business
English course book. Pearson Longman, 2018.

10. Grant D., McLarty R. Business basics: Student’s book. Oxford University
Press, 2018.

Jlooamkoei 0sxcepena

11. bepbeneyw JI. I. Business English Communication Course : Hag4. NOCIOHUK.
K : KHTEY, 2004.

12. Bepbeneywv JI1., Xucmosa JI.M. Business English Communication Course:
Hasy. nocio. K.: Kuis.nay.mope-exon.yu-m, 2004.

13. Bepoa I'. B. ['pamamuxa cyuacrnoi awueniticekoi mosu = Modern English
Grammar (reference book) : oosionux. K. : BIl Jloeoc-M, 2012.

14. Kaninivenxo A.l. Business correspondence. Kuig: Buo. yemmp KHTEY,
2005.

15. Konommsauk JI.M., Xapunpka C.B., I'mymanuns H.B. English for
Professional Communication : Has4. nmoci6. K. : HAVY, 2019.

16. Komine H., PuGina H., CobGuyk JI. Business English. Tepnomins:
Bugasuunreo THEY «Exonomiuna gymkay, 2010.
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